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COMUNICARE A COMISIEI 

Cea de a șasea modificare a Cadrului temporar pentru măsuri de ajutor de stat de 

sprijinire a economiei în contextul actualei epidemii de COVID-19 și modificarea anexei 

la Comunicarea Comisiei către statele membre privind aplicarea articolelor 107 și 108 

din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene în cazul asigurării creditelor la 

export pe termen scurt 

1. INTRODUCERE 

1. La 19 martie 2020, Comisia a adoptat Comunicarea intitulată „Cadru temporar 

pentru măsuri de ajutor de stat de sprijinire a economiei în contextul 

actualei epidemii de COVID-19”1 (denumit în continuare „cadrul temporar”). La 

3 aprilie 2020, Comisia a adoptat o primă modificare pentru a permite acordarea de 

ajutoare pentru accelerarea cercetării privind produsele relevante pentru COVID-19 

și a testării și a producției de astfel de produse, pentru a proteja locurile de muncă și 

pentru a sprijini în continuare economia în contextul crizei actuale2. La 8 mai 2020, 

Comisia a adoptat o a doua modificare pentru a facilita și mai mult accesul la capital 

și la lichidități al întreprinderilor afectate de criză3. La 29 iunie 2020, Comisia a 

adoptat o a treia modificare cu scopul de a sprijini în continuare 

microîntreprinderile, întreprinderile mici și startupurile și de a stimula investițiile 

private4. La 13 octombrie 2020, Comisia a adoptat o a patra modificare pentru a 

prelungi cadrul temporar și pentru a permite acordarea unor ajutoare care să acopere 

o parte din costurile fixe neacoperite ale întreprinderilor afectate de criză5. La 

28 ianuarie 2021, Comisia a adoptat o a cincea modificare pentru a prelungi încă o 

dată cadrul temporar, pentru a adapta plafoanele ajutoarelor stabilite în acesta și 

pentru a permite conversia instrumentelor rambursabile în granturi directe în 

anumite condiții6. 

2. Cadrul temporar urmărește să asigure un echilibru adecvat între efectele pozitive ale 

măsurilor de ajutor acordate întreprinderilor și eventualele efecte negative asupra 

concurenței și a schimburilor comerciale de pe piața internă. Aplicarea clar 

direcționată și proporțională a controlului privind ajutoarele de stat asigură 

eficacitatea măsurilor naționale de sprijin menite să ajute întreprinderile afectate în 

cursul pandemiei de COVID-19 și limitează, în același timp, denaturările 

nejustificate ale pieței interne, menținând integritatea acesteia și asigurând condiții 

de concurență echitabile. Acest lucru va contribui la continuitatea activității 

economice pe durata pandemiei de COVID-19 și va oferi economiei o platformă 

solidă în vederea redresării în urma crizei, accelerând dubla tranziție necesară, în 

conformitate cu legislația UE și cu obiectivele Uniunii. 

3. Este necesară prelungirea până la 30 iunie 2022 a măsurilor prevăzute în cadrul 

temporar, adaptarea plafoanelor de ajutor ale măsurii privind costurile fixe 

                                                           

1 Comunicarea Comisiei din 19 martie 2020, C(2020)1863, JO C 091I, 20.3.2020, p. 1.  
2 Comunicarea Comisiei din 3 aprilie 2020, C(2020)2215, JO C 112I, 4.4.2020, p. 1. 
3 Comunicarea Comisiei din 8 mai 2020, C(2020)3156, JO C 164, 13.5.2020, p. 3. 
4 Comunicarea Comisiei din 29 iunie 2020, C(2020)4509, JO C 218, 2.7.2020, p. 3. 
5 Comunicarea Comisiei din 13 octombrie 2020, C(2020)7127, JO C 340I, 13.10.2020, p. 1. 
6 Comunicarea Comisiei din 28 ianuarie 2021, C(2021)564, JO C 34, 1.2.2021, p. 6. 
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neacoperite pentru a face față efectelor economice prelungite ale crizei actuale, 

facilitarea sprijinului acordat investițiilor în vederea unei redresări durabile și a 

sprijinului pentru solvabilitate, precum și clarificarea și modificarea condițiilor 

aplicabile anumitor măsuri temporare de ajutor de stat pe care Comisia le consideră 

compatibile în temeiul articolului 107 alineatul (3) litera (b) din Tratatul privind 

funcționarea Uniunii Europene („TFUE”), în contextul perturbărilor economice 

grave cauzate de pandemia de COVID-19 în toate statele membre. În plus, ar trebui 

prelungită eliminarea listei țărilor cu riscuri asigurabile pe piața privată din anexa la 

Comunicarea Comisiei către statele membre privind aplicarea articolelor 107 și 108 

din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene în cazul asigurării creditelor la 

export pe termen scurt7.  

4. În primul rând, Comisia reamintește că acest cadru temporar urma să expire la 

31 decembrie 2021. De asemenea, conform cadrului temporar, Comisia urma să 

revizuiască acest cadru înainte de 31 decembrie 2021 pe baza unor considerente 

importante care țin de concurență sau de economie. 

5. În acest context, Comisia a evaluat dacă sunt în continuare necesare ajutoarele 

acordate în temeiul cadrului temporar, pentru a decide dacă se impune menținerea 

acestora după data de 31 decembrie 2021. În special, Comisia a luat în considerare 

următorii factori: pe de o parte, evoluția situației economice în circumstanțele 

excepționale create de pandemia de COVID-19; pe de altă parte, oportunitatea 

cadrului temporar ca instrument de asigurare a faptului că măsurile naționale de 

sprijin oferă un ajutor eficace întreprinderilor afectate pe durata pandemiei, limitând 

totodată denaturările nejustificate ale pieței interne și asigurând condiții de 

concurență echitabile. 

6. Conform previziunilor economice din toamna anului 20218, PIB-ul urmează să 

crească în 2021 cu 5,0 % și în 2022 cu 4,3 % atât în Uniune, cât și în zona euro. Se 

estimează că volumul producției va reveni la nivelul de dinainte de criză (T4 din 

2019) până la sfârșitul anului 2021. Cu toate acestea, incertitudinea și riscurile legate 

de perspectivele de creștere rămân ridicate, având în vedere recrudescența cazurilor 

de infectare cu COVID-19 în anumite state membre, intensificarea tensiunilor asupra 

lanțurilor de aprovizionare și creșterea prețurilor la energie. 

7. Statele membre au valorificat în mod substanțial posibilitățile oferite de cadrul 

temporar ca mijloc pentru abordarea perturbărilor economice grave care le afectează 

economiile, precum și pentru facilitarea dezvoltării anumitor activități economice 

necesare în vederea combaterii pandemiei de COVID-19.  

8. Dat fiind că, pentru a face față consecințelor economice ale pandemiei și ținând 

seama de feedbackul primit din partea statelor membre, cadrul temporar a fost un 

instrument util, Comisia consideră că este adecvată prelungirea limitată, până la 

30 iunie 2022, a măsurilor în vigoare prevăzute în acest cadru pentru a se asigura că 

măsurile naționale de sprijin constituie un ajutor eficace pentru întreprinderile 

afectate în timpul pandemiei, menținându-se totodată integritatea pieței interne și 

asigurându-se condiții de concurență echitabile. Această prelungire limitată va 

                                                           

7 JO C 392, 19.12.2012, p. 1. 
8 Comisia Europeană, Afaceri Economice și Financiare: Previziunile de toamnă din 2021 (document provizoriu) 

(noiembrie 2021). 
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garanta, de asemenea, că întreprinderilor care sunt încă afectate de criză nu li se va 

curma brusc sprijinul necesar. Mai degrabă, aceasta va permite o eliminare treptată 

coordonată a nivelului de sprijin, ținându-se seama de redresarea economică 

observată. Eliminarea treptată trebuie privită din perspectiva eterogenității redresării, 

anumite sectoare și regiuni din diferite state membre rămânând încă în urmă față de 

altele. Pe baza informațiilor disponibile în prezent, Comisia consideră că este 

probabil să nu fie necesară prelungirea suplimentară, după data de 30 iunie 2022, a 

tipurilor de măsuri existente care fac obiectul secțiunilor 3.1-3.12. Acest lucru este 

valabil în special în ceea ce privește măsurile existente în materie de asigurare a 

lichidității, în cazul cărora noile posibilități anticipative de sprijin pentru investiții în 

vederea unei redresări durabile și de sprijin pentru solvabilitate ar trebui să fie mai 

bine adaptate în faza de redresare, astfel încât să răspundă nevoilor întreprinderilor și 

obiectivelor de politică, inclusiv pentru a limita denaturările nejustificate de pe piața 

internă. Cu toate acestea, Comisia va continua să monitorizeze îndeaproape situația 

și să evalueze dacă măsurile trebuie să fie extinse și/sau adaptate în continuare pe 

baza unor considerente importante care țin de concurență sau de economie. 

9. Comisia consideră, de asemenea, că este necesar să se ajusteze plafoanele 

ajutoarelor prevăzute în secțiunea 3.1 în funcție de această prelungire. 

10. În al doilea rând, ținând seama de impactul persistent al pandemiei de COVID-19 și 

de intervalul de timp care s-a scurs de la adoptarea cadrului temporar, Comisia 

consideră că plafoanele ajutoarelor prevăzute în secțiunea 3.12 din cadrul respectiv 

trebuie majorate, ceea ce va permite acordarea unui sprijin specific întreprinderilor 

care au suferit pierderi considerabile ale cifrei de afaceri.  

11. În al treilea rând, mai multe state membre au subliniat necesitatea de a atenua riscul 

de insolvență a întreprinderilor prin oferirea unor posibilități suplimentare de 

restructurare a datoriilor și de conversiune a instrumentelor de ajutor rambursabile în 

alte forme de ajutor (de exemplu, granturi directe)9. Pentru a răspunde acestor 

preocupări și pentru a atenua riscul de insolvență a întreprinderilor, Comisia 

consideră că este necesar să se permită conversiunea, până la 30 iunie 2023, a 

instrumentelor de ajutor rambursabile în alte forme de ajutor în temeiul secțiunii 3.1 

și al secțiunii 3.12 din cadrul temporar, sub rezerva respectării condițiilor prevăzute 

în secțiunile respective10. În plus, Comisia consideră, totodată, că este posibil ca 

instrumentele rambursabile în temeiul secțiunii 3.1, al secțiunii 3.3 și al 

secțiunii 3.12 să necesite o restructurare în conformitate cu practicile prudențiale 

obișnuite ale intermediarilor financiari implicați. O astfel de restructurare va fi 

considerată compatibilă dacă se finalizează cel târziu până la 30 iunie 2023 și dacă 

îndeplinește condițiile specificate în prezenta comunicare. În special, restructurarea 

sus-menționată trebuie să respecte condițiile prevăzute în secțiunile aplicabile și nu 

poate antrena o creștere a cuantumurilor acordate inițial11.  

                                                           

9 A se vedea, de asemenea, Comitetul european pentru risc sistemic: Prevenirea și gestionarea unui număr mare 

de cazuri de insolvență în rândul întreprinderilor (aprilie 2021). 
10 Comisia clarifică faptul că punctul 9 din Comunicarea din 13 octombrie 2020 [C(2020)7127, JO C 340I, 

13.10.2020, p. 1] se aplică și ajutoarelor acordate în temeiul secțiunii 3.12 din cadrul temporar. 
11 Acest lucru nu aduce atingere posibilităților existente de acordare de noi ajutoare în temeiul cadrului temporar, 

care pot fi utilizate pentru a rambursa instrumentele existente, sub rezerva îndeplinirii condițiilor relevante 

prevăzute în cadrul respectiv. Ajutoarele care au fost rambursate înainte sau concomitent cu acordarea unor noi 

ajutoare nu se iau în considerare atunci când se stabilește dacă plafonul relevant a fost depășit sau nu. 
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12. În plus, prezenta comunicare precizează faptul că statele membre pot prelungi durata 

garanțiilor acordate în temeiul secțiunii 3.1, al secțiunii 3.2 și al secțiunii 3.12 din 

cadrul temporar și după expirarea cadrului respectiv, sub rezerva respectării 

condițiilor specificate în secțiunile respective și în secțiunea 3.4. Condițiile și 

modalitățile unei astfel de prelungiri ar trebui stipulate în contractele de garanție 

inițiale dintre stat și instituțiile de credit sau cele financiare. Aceste condiții nu ar 

trebui să lase nicio marjă de apreciere autorităților statului membru atunci când 

garanția este prelungită. Beneficiarii finali trebuie să fie informați, în momentul 

acordării inițiale a finanțării, că pot cere o prelungire a scadenței finanțării 

respective, fără a aduce atingere faptului că instituțiile de credit sau cele financiare 

pot accepta sau pot refuza cererea respectivă în conformitate cu politicile și cu 

procedurile lor standard12.  

13. În al patrulea rând, Comisia consideră că redresarea economiei Uniunii va fi 

determinată în mare măsură de viteza programelor de vaccinare și de evoluția 

posibilelor variante ale virusului, dar și de alți factori necunoscuți, cum ar fi starea 

economiei internaționale și comportamentul întreprinderilor și al gospodăriilor în 

materie de cheltuieli și de investiții.  

14. Comisia reamintește că riscul unei scăderi a investițiilor în perioada de după criză 

s­a materializat efectiv în Uniune în anii care au urmat crizei din 2008, din cauza 

nivelului mare de îndatorare a sectorului privat. După ce se va încheia criza actuală, 

dificultățile financiare, aversiunea față de risc și capacitatea neutilizată din anumite 

sectoare ar putea, de asemenea, să frâneze investițiile întreprinderilor și, prin urmare, 

creșterea pe termen lung.  

15. Este oportun să se prevadă opțiuni suplimentare pentru statele membre, în temeiul 

articolului 107 alineatul (3) litera (c) din TFUE, pentru a sprijini în mod direct 

investițiile în active, precum și pentru a furniza un instrument care să 

îmbunătățească poziția de capital a întreprinderilor europene, prin introducerea atât a 

unei noi secțiuni privind sprijinul pentru investiții în vederea unei redresări durabile, 

cât și a unei noi secțiuni privind sprijinul pentru solvabilitate. În paralel, Comisia 

consideră, de asemenea, că este necesar ca cerințele de notificare individuală pentru 

schemele acordate în temeiul unor orientări specifice existente care au o importanță 

deosebită pentru redresarea economică să se aplice într-un mod mai flexibil pentru o 

perioadă limitată de timp.  

16. Pe de o parte, sprijinul pentru investiții ar trebui să faciliteze dezvoltarea activităților 

economice necesare pentru revenirea la o creștere durabilă pe termen lung, 

contracarând efectele negative ale crizei asupra economiei, inclusiv accentuarea 

deficitului de investiții. Aceasta ar trebui, de asemenea, să sprijine o economie mai 

rezilientă pentru viitor, limitând totodată în mod eficace potențialele efecte negative 

asupra concurenței și a schimburilor comerciale. 

17. Un astfel de sprijin poate, de asemenea, să ajute statele membre să dezvolte în 

special acele activități economice care sunt necesare pentru a atinge obiectivele 

dublei tranziții verzi și digitale și să sprijine redresarea către un viitor mai verde și 

                                                           

12 Prelungirea nu ar trebui să conducă la o creștere a ratei dobânzii sau a ratelor comisioanelor aplicabile 

instrumentului suport (inclusiv ca urmare a unei scăderi a ratingului beneficiarului final, chiar dacă scăderea 

respectivă are loc înainte de a se lua o decizie cu privire la cererea de prelungire). 
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mai digital, consolidând, în același timp, reziliența și menținând condiții de 

concurență echitabile. Aceste măsuri de sprijin prezintă un interes și în cadrul 

eliminării treptate a măsurilor imediate de răspuns pe termen scurt la situațiile de 

criză, în special în ceea ce privește sprijinul sub formă de lichidități, precum și în 

cadrul tranziției către promovarea unei redresări pe termen mai lung a economiei. 

Pentru a obține efectul preconizat al accelerării cheltuielilor pentru investiții, 

aplicarea acestei măsuri ar trebui limitată la 31 decembrie 2022. 

18. Pandemia și măsurile luate de statele membre pentru a combate răspândirea 

virusului SARS-CoV-2 au determinat o scădere imediată a activității economice la o 

scară fără precedent, în special în ceea ce privește investițiile. Având în vedere 

circumstanțele excepționale generate de această criză, Comisia consideră că 

dispozițiile prevăzute în secțiunea 3.13 din prezenta modificare pot fi aplicate 

ajutoarelor acordate după 1 februarie 2020, sub rezerva îndeplinirii tuturor 

condițiilor și, în special, a demonstrării unui efect stimulativ. Aceste măsuri trebuie 

să urmărească același obiectiv ca cel prevăzut în secțiunea 3.13, și anume să ofere un 

stimulent pentru depășirea unui deficit de investiții acumulat în economie din cauza 

crizei. 

19. Pe de altă parte, sprijinul pentru solvabilitate este un element important pentru 

dezvoltarea activităților economice într-o gamă largă de sectoare în situațiile în care 

întreprinderile suferă de pe urma creșterii ratelor datoriei ca urmare a crizei. Având 

în vedere creșterea macroeconomică globală a gradului de îndatorare, statele 

membre pot încerca să faciliteze accesul întreprinderilor la investițiile private sub 

formă de capitaluri proprii, limitând totodată potențialele efecte negative asupra 

pieței interne. Un astfel de sprijin poate fi un element important pentru consolidarea 

redresării economice. Date fiind complexitatea unor astfel de scheme și timpul 

necesar pentru instituirea lor, este oportun să se prevadă o perioadă de aplicare mai 

lungă pentru acest tip de măsură de sprijin pentru solvabilitate. În acest context, 

perioada de aplicare a acestui tip de măsură ar trebui să se prelungească până la 

31 decembrie 2023.  

20. Prin intermediul instrumentului de sprijin tehnic13, Comisia ajută statele membre să 

conceapă și să pună în aplicare reformele menite să elimine decalajul în materie de 

investiții și să accelereze dubla tranziție verde și digitală. Statele membre pot solicita 

sprijin prin intermediul instrumentului de sprijin tehnic pentru a concepe și a pune în 

aplicare măsuri de sprijin pentru solvabilitate. 

21. În al cincilea rând, aplicarea cadrului temporar a evidențiat necesitatea introducerii 

unor clarificări și modificări suplimentare în privința altor puncte ale cadrului 

respectiv, în special în secțiunea 1.3, în secțiunea 3.11 și în secțiunea 4, precum și 

necesitatea adăugării unor noi instrumente în secțiunile 3.13 și 3.14. 

22. Prin urmare, statele membre pot avea în vedere modificarea măsurilor de ajutor 

existente aprobate de Comisie în temeiul cadrului temporar pentru a prelungi 

perioada de aplicare a acestora până la 30 iunie 2022, pentru a permite restructurarea 

sau conversiunea anumitor instrumente până la 30 iunie 2023, pentru a introduce, 

până la 31 decembrie 2022, noi măsuri de sprijinire a investițiilor în vederea unei 

                                                           

13 Regulamentul (UE) 2021/240 al Parlamentului European și al Consiliului din 10 februarie 2021 de instituire a 

unui instrument de sprijin tehnic, JO L 57, 18.2.2021, p. 1. 
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redresări durabile sau pentru a introduce, până la 31 decembrie 2023, noi măsuri de 

sprijinire a solvabilității. Statele membre pot avea în vedere, de asemenea, majorarea 

bugetului alocat pentru măsurile existente aprobate prin prisma secțiunii 3.12 sau 

introducerea altor modificări în vederea alinierii acestor măsuri la cadrul temporar, 

astfel cum a fost modificat prin prezenta comunicare. Aceasta poate include și 

adaptarea specifică a măsurilor de ajutor noi sau a celor în vigoare la sectoarele care 

sunt afectate în mod deosebit de criză în anumite state membre, în limitele cadrului 

modificat.  

23. Statele membre care intenționează să prelungească sau să modifice schemele 

existente sunt invitate să notifice o listă cu toate măsurile de ajutor existente pe care 

intenționează să le modifice și să furnizeze informațiile necesare enumerate în anexa 

la prezenta comunicare. Astfel, Comisia va putea să adopte o decizie care să acopere 

lista măsurilor notificate.  

24. În cele din urmă, Comisia consideră că ar trebui să aplice în continuare dispozițiile 

Comunicării privind asigurarea creditelor la export pe termen scurt și după 

anul 2021, pentru a permite o tranziție coordonată către practica normală de pe piață 

sau adoptarea unor scheme specifice în temeiul normelor aplicabile, dacă este 

necesar. În consecință, se prelungește eliminarea temporară, până la 31 martie 2022, 

a tuturor țărilor de pe lista țărilor cu riscuri asigurabile pe piața privată prevăzută în 

anexa la Comunicarea privind asigurarea creditelor la export pe termen scurt.  

25. În Comunicarea privind asigurarea creditelor la export pe termen scurt se prevede că 

riscurile asigurabile pe piața privată nu sunt acoperite prin asigurări ale creditelor la 

export cu sprijinul statelor membre. Ca o consecință a pandemiei de COVID-19, 

Comisia a constatat, în martie 2020, că nu există o capacitate suficientă a serviciilor 

de asigurare privată a creditelor la export pe termen scurt în general și a considerat 

că toate riscurile comerciale și politice conexe exporturilor către țările enumerate în 

anexa la Comunicarea privind asigurarea creditelor la export pe termen scurt sunt 

temporar neasigurabile pe piața privată până la 31 decembrie 202014. Prin 

comunicările sale din 13 octombrie 2020 și din 28 ianuarie 2021, Comisia a 

prelungit această excepție temporară până la 30 iunie 2021 și, respectiv, până la 

31 decembrie 2021. Actuala Comunicare privind asigurarea creditelor la export pe 

termen scurt va expira la 31.12.2021 și va fi înlocuită cu o nouă comunicare, ce va 

ține seama, la rândul său, de criteriul riscurilor neasigurabile pe piața privată. 

26. În contextul dificultăților persistente cauzate de pandemia de COVID-19 și în 

conformitate cu punctele 35 și 36 din Comunicarea privind asigurarea creditelor la 

export pe termen scurt, Comisia a efectuat o consultare publică menită să evalueze 

disponibilitatea serviciilor de asigurare a creditelor la export pe termen scurt pentru a 

stabili dacă situația actuală a pieței ar putea justifica prelungirea eliminării tuturor 

țărilor de pe lista țărilor cu riscuri asigurabile pe piața privată din anexa la 

Comunicarea privind asigurarea creditelor la export pe termen scurt după data de 

31 decembrie 2021.  

                                                           

14 Comunicare a Comisiei de modificare a anexei la Comunicarea Comisiei către statele membre privind 

aplicarea articolelor 107 și 108 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene în cazul asigurării creditelor 

la export pe termen scurt, JO C 101I, 28.3.2020, p. 1. 
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27. Având în vedere rezultatul consultării publice, precum și indiciile globale ale 

continuării impactului perturbator al pandemiei de COVID-19 asupra economiei 

Uniunii în ansamblu, Comisia consideră că o prelungire cu trei luni a eliminării 

respective este o soluție adecvată pentru a permite o tranziție lină înainte ca toate 

țările enumerate în anexă să fie considerate din nou asigurabile pe piața privată 

începând cu 1 aprilie 2022. Dovezile prezentate în cadrul consultării de către 

asigurătorii privați și de o serie de state membre indică faptul că asigurătorii privați 

au început să ofere acoperire pentru a deservi exportatorii care își desfășoară 

activitatea pe piețele cele mai relevante. În același timp, feedbackul primit indică o 

situație în care capacitatea pieței rămâne insuficientă pentru a acoperi toate riscurile 

justificabile din punct de vedere economic pentru exporturile către țările enumerate 

în lista țărilor cu riscuri asigurabile pe piața privată din anexa la Comunicarea 

privind asigurarea creditelor la export pe termen scurt. În aceste condiții, Comisia va 

continua, așadar, să considere toate riscurile comerciale și politice asociate 

exporturilor către țările enumerate în anexa la Comunicarea privind asigurarea 

creditelor la export pe termen scurt ca fiind temporar neasigurabile pe piața privată 

până la 31 martie 2022; această prelungire permite asigurarea unei tranziții line către 

practica normală de pe piață sau adoptarea unor scheme specifice în temeiul 

normelor aplicabile, dacă este necesar. 

2. MODIFICĂRI ALE CADRULUI TEMPORAR 

28. Următoarele modificări ale Cadrului temporar pentru măsuri de ajutor de stat de 

sprijinire a economiei în contextul actualei epidemii de COVID-19 vor produce 

efecte de la 18 noiembrie 2021. 

29. Se introduce următorul punct 14a: 

„Comisia recunoaște că pandemia de COVID-19 și măsurile luate pentru a o ține sub 

control au creat circumstanțe excepționale pentru multe întreprinderi. În această 

situație unică și în funcție de fiecare caz în parte, Comisia precizează că poate fi 

justificată menținerea propriilor contribuții în sensul punctelor 62-64 din Orientările 

privind ajutoarele de stat pentru salvarea și restructurarea întreprinderilor 

nefinanciare aflate în dificultate (*) („Orientările privind salvarea și restructurarea”) 

sub pragul de 50 % din costurile de restructurare, atât timp cât acestea rămân 

semnificative și includ noile finanțări suplimentare în condițiile pieței. Caracterul 

excepțional și imprevizibil al situației actuale poate îngădui, de asemenea, excepții 

de la principiul „pentru prima și ultima dată”, în conformitate cu punctul 72 litera (c) 

din Orientările privind salvarea și restructurarea, în cazul în care noile dificultăți 

derivă din pandemia de COVID-19 și din încetinirea creșterii economice generată de 

aceasta, și anume dacă întreprinderea în cauză a devenit o întreprindere aflată în 

dificultate din cauza pandemiei de COVID-19 și a încetinirii creșterii economice 

care i-a urmat. Pentru a evita orice ambiguitate, ar trebui remarcat faptul că celelalte 

dispoziții ale Orientărilor privind salvarea și restructurarea și, în special, necesitatea 

unui plan de restructurare, restabilirea viabilității pe termen lung și repartizarea 

sarcinilor se aplică în continuare.” 

(*) Comunicarea Comisiei (JO C 249, 31.7.2014, p. 1). 

30. Nota de subsol 19, legată de punctul 22 litera (a), se înlocuiește cu următorul text: 
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31. (*) Ajutoarele acordate pe baza schemelor aprobate în temeiul prezentei secțiuni care 

sunt rambursate înainte de acordarea unor noi ajutoare în temeiul prezentei secțiuni 

nu se iau în considerare pentru a se stabili dacă s-a depășit plafonul.” 

32. La punctul 22, litera (a) se înlocuiește cu următorul text: 

„a. Ajutorul total nu depășește 2,3 milioane EUR pe întreprindere în orice 

moment.(*) Ajutorul se poate acorda sub formă de granturi directe, avantaje fiscale 

și de plată ori sub alte forme, ca de exemplu, avansuri rambursabile, garanții, 

împrumuturi și titluri de capital, cu condiția ca valoarea nominală totală a acestor 

măsuri să se situeze sub plafonul global de 2,3 milioane EUR pe întreprindere. Toate 

cifrele utilizate trebuie să fie brute, și anume înainte de deducerea impozitelor sau a 

altor taxe. 

(*) Ajutoarele acordate pe baza schemelor aprobate în temeiul prezentei secțiuni care 

sunt rambursate înainte de acordarea unor noi ajutoare nu se iau în considerare 

pentru a se stabili dacă s-a depășit plafonul.” 

33. La punctul 22, litera (d) se înlocuiește cu următorul text: 

„d. ajutorul se acordă cel târziu la 30 iunie 2022;(*) 

(*) În cazul în care ajutorul se acordă sub formă de avantaj fiscal, datoria fiscală 

pentru care se acordă avantajul respectiv trebuie să fi fost contractată cel târziu la 

30 iunie 2022.” 

34. La punctul 23, litera (a) se înlocuiește cu următorul text: 

„a. ajutorul total nu depășește, în niciun moment, 345 000 EUR pentru fiecare 

întreprindere care își desfășoară activitatea în sectorul pescuitului și acvaculturii(*) 

sau 290 000 EUR pentru fiecare întreprindere care își desfășoară activitatea în 

domeniul producției agricole primare (**);(***) ajutorul se poate acorda sub formă de 

granturi directe, avantaje fiscale și de plată ori sub alte forme, ca de exemplu 

avansuri rambursabile, garanții, împrumuturi și titluri de capital, cu condiția ca 

valoarea nominală totală a acestor măsuri să nu depășească plafonul global de 

345 000 EUR sau 290 000 EUR pe întreprindere; toate cifrele utilizate trebuie să fie 

brute, și anume înainte de deducerea impozitelor sau a altor taxe. 

(*) Astfel cum este definită la articolul 2 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 

nr. 717/2014 al Comisiei din 27 iunie 2014 privind aplicarea articolelor 107 și 108 

din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene ajutoarelor de minimis în 

sectorul pescuitului și acvaculturii, JO L 190, 28.6.2014, p. 45. 

(**) Astfel cum sunt definite la articolul 2 punctul 5 din Regulamentul (CE) 

nr. 702/2014 al Comisiei din 25 iunie 2014 de declarare a anumitor categorii de 

ajutoare în sectoarele agricol și forestier și în zonele rurale ca fiind compatibile cu 

piața internă, în aplicarea articolelor 107 și 108 din Tratatul privind funcționarea 

Uniunii Europene, JO L 193, 1.7.2014, p. 1. 

(***) Ajutoarele acordate pe baza schemelor aprobate în temeiul prezentei secțiuni 

care sunt rambursate înainte de acordarea unor noi ajutoare nu se iau în considerare 

pentru a se stabili dacă s-a depășit plafonul.” 

35. Punctul 23a se înlocuiește cu următorul text: 
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„În cazul în care o întreprindere își desfășoară activitatea în mai multe sectoare 

cărora li se aplică cuantumuri maxime diferite în conformitate cu punctul 22 

litera (a) și cu punctul 23 litera (a), statul membru în cauză trebuie să asigure, prin 

mijloace adecvate, cum ar fi separarea conturilor, faptul că pentru fiecare dintre 

aceste activități se respectă plafonul aferent și că nu se depășește cuantumul maxim 

total de 2,3 milioane EUR pe întreprindere. În cazul în care o întreprindere își 

desfășoară activitatea în sectoarele menționate la punctul 23 litera (a), nu ar trebui să 

se depășească cuantumul maxim total de 345 000 EUR pe întreprindere.” 

36. Nota de subsol 27, legată de punctul 23, se înlocuiește cu următorul text: 

(*) Ajutoarele acordate pe baza schemelor aprobate în temeiul prezentei secțiuni care 

sunt rambursate înainte de acordarea unor noi ajutoare în temeiul prezentei secțiuni 

nu se iau în considerare pentru a se stabili dacă s-a depășit plafonul.” 

37. Punctul 23b se înlocuiește cu următorul text: 

„23b. Măsurile acordate în temeiul prezentei comunicări sub formă de avansuri 

rambursabile, garanții, împrumuturi sau alte instrumente rambursabile pot fi 

convertite în alte forme de ajutor, cum ar fi granturile, cu condiția ca această 

conversiune să aibă loc până cel târziu la 30 iunie 2023 și să fie îndeplinite condițiile 

din prezenta secțiune.” 

38. La punctul 25, litera (c) se înlocuiește cu următorul text: 

„c. Garanția se acordă până cel târziu la 30 iunie 2022;” 

39. La punctul 25, partea introductivă de la litera (d) se înlocuiește cu următorul text: 

„d. Pentru împrumuturile cu scadență după data de 30 iunie 2022, cuantumul total al 

împrumuturilor per beneficiar nu depășește:” 

40. La punctul 25, litera (e) se înlocuiește cu următorul text: 

„e. Pentru împrumuturile cu scadență până la 30 iunie 2022, cuantumul principalului 

împrumutului poate fi mai mare decât cel prevăzut la punctul 25 litera (d), cu 

condiția ca statul membru să furnizeze o justificare adecvată Comisiei și cu condiția 

ca proporționalitatea ajutorului să fie asigurată în continuare și să fie demonstrată 

Comisiei de către statul membru;” 

41. La punctul 27, litera (c) se înlocuiește cu următorul text: 

„c. Contractele de împrumut se semnează cel târziu la 30 iunie 2022 și sunt limitate 

la maximum șase ani, cu excepția cazului în care sunt modulate în conformitate cu 

punctul 27 litera (b);” 

42. La punctul 27, partea introductivă de la litera (d) se înlocuiește cu următorul text: 

„d. Pentru împrumuturile cu scadență după data de 30 iunie 2022, cuantumul total al 

împrumuturilor per beneficiar nu depășește:” 

43. La punctul 27, litera (e) se înlocuiește cu următorul text: 

„e. Pentru împrumuturile cu scadență până la 30 iunie 2022, cuantumul principalului 

împrumutului poate fi mai mare decât cel prevăzut la punctul 27 litera (d), cu 

condiția ca statul membru să furnizeze o justificare adecvată Comisiei și cu condiția 
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ca proporționalitatea ajutorului să fie asigurată în continuare și să fie demonstrată 

Comisiei de către statul membru;” 

44. Se introduce următorul punct 27b: 

„27b. Comisia consideră că, în cazul în care instrumentele rambursabile acordate în 

temeiul prezentei secțiuni, al secțiunii 3.1 sau al secțiunii 3.12 trebuie restructurate, 

această restructurare va fi compatibilă, cu condiția: (i) să se bazeze pe o analiză 

economică solidă a situației specifice fiecărui caz în parte, înscriindu-se în contextul 

practicilor prudențiale obișnuite; (ii) să respecte condițiile din secțiunea aplicabilă, 

în special în ceea ce privește marjele minime ale riscului de credit și durata maximă, 

precum și cerințele prevăzute în secțiunea 3.4 (dacă este cazul); (iii) să nu conducă 

la o creștere a cuantumului împrumutului acordat inițial și (iv) o astfel de 

restructurare să aibă loc cel târziu la 30 iunie 2023.” 

45. Punctul 33 se înlocuiește cu următorul text: 

„33. În acest context, Comisia consideră toate riscurile comerciale și politice conexe 

exporturilor către țările enumerate în anexa la Comunicarea privind asigurarea 

creditelor la export pe termen scurt ca fiind temporar neasigurabile pe piața privată 

până la 31 martie 2022.” 

46. La punctul 35, litera (a) se înlocuiește cu următorul text: 

„a. Ajutoarele se acordă sub formă de granturi directe, avansuri rambursabile sau 

avantaje fiscale până la 30 iunie 2022;” 

47. La punctul 37, litera (b) se înlocuiește cu următorul text: 

„b. Ajutoarele se acordă sub formă de granturi directe, avantaje fiscale sau avansuri 

rambursabile până la 30 iunie 2022;” 

48. La punctul 39, litera (b) se înlocuiește cu următorul text: 

„b. Ajutoarele se acordă sub formă de granturi directe, avantaje fiscale sau avansuri 

rambursabile până la 30 iunie 2022;”  

49. Punctul 41 se înlocuiește cu următorul text: 

„41. Comisia va considera compatibile cu piața internă, în temeiul articolului 107 

alineatul (3) litera (b) din TFUE, schemele de ajutoare care constau în amânări 

temporare ale plății impozitelor sau ale contribuțiilor de asigurări sociale care se 

aplică întreprinderilor (inclusiv persoanelor care desfășoară activități independente) 

afectate în mod deosebit de pandemia de COVID-19, de exemplu întreprinderilor 

din anumite sectoare, din anumite regiuni sau de o anumită dimensiune. Se vor 

considera compatibile, de asemenea, măsurile luate în legătură cu obligațiile fiscale 

și de securitate socială menite să atenueze constrângerile în materie de lichidități cu 

care se confruntă beneficiarii, incluzând, printre altele: amânarea plăților datorate în 

rate, facilitarea accesului la planurile de plată a datoriei fiscale și acordarea de 

perioade fără dobândă, suspendarea recuperării datoriilor fiscale și accelerarea 

deducerilor fiscale. Ajutoarele se acordă înainte de 30 iunie 2022 și termenul până la 

care se acordă amânarea este 30 iunie 2023.” 

50. La punctul 43, litera (c) se înlocuiește cu următorul text: 
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„c. Ajutoarele individuale din cadrul schemei de subvenții salariale se acordă cel 

târziu la 30 iunie 2022 pentru angajații care, altfel, ar fi fost concediați din 

cauza suspendării sau a reducerii activităților economice cauzate de pandemia de 

COVID-19 (sau pentru persoanele care desfășoară o activitate independentă și a 

căror activitate economică a fost afectată negativ de pandemia de COVID-19) și cu 

condiția ca personalul beneficiar să fie menținut permanent în locul de muncă pe 

toată perioada în care se acordă ajutorul (sau cu condiția ca activitatea economică 

relevantă a persoanei care desfășoară o activitate independentă să fie menținută pe 

toată perioada în care se acordă ajutorul);” 

51. Punctul 48 se înlocuiește cu următorul text: 

„48. Măsurile de recapitalizare în contextul pandemiei de COVID-19 se acordă până 

cel târziu la 30 iunie 2022.” 

52. Se introduce următorul punct 77a: 

„77a. Prin derogare de la cele de mai sus, interdicția referitoare la plata neobligatorie 

de cupoane nu se aplică: 

a. instrumentelor de capital hibride emise în același timp (*) cu instrumentele de 

capital hibride în contextul COVID-19, cu același nivel de subordonare și cu un 

cupon cu cel mult 150 de puncte de bază mai mare decât cuponul aferent 

instrumentelor de capital hibride în contextul COVID-19. Mai mult, instrumentele 

de capital hibride legate de COVID-19 ar trebui să corespundă unui procent de peste 

20 % din totalul instrumentelor hibride emise (**);  

b. instrumentelor de capital hibride emise după orice recapitalizare în contextul 

COVID-19, cu condiția ca veniturile obținute din aceste instrumente să fie utilizate 

exclusiv pentru a răscumpăra instrumentele de recapitalizare în contextul COVID-19 

și/sau instrumentele de capital hibride emise în conformitate cu prezentul punct 77a 

și 

c. instrumentelor de capital hibride în contextul COVID-19, ori de câte ori acestea 

sunt vândute de stat investitorilor privați (nu autorităților publice) la un preț egal sau 

mai mare decât valoarea nominală a instrumentului hibrid plus eventualele cupoane 

neplătite acumulate, inclusiv dobânda compusă. 

În orice caz, plata neobligatorie de cupoane pentru instrumentele de capital hibride 

în contextul COVID-19 are loc înainte sau concomitent cu plata cuponului respectiv 

pentru instrumentele de capital hibride care beneficiază de eliminarea interdicției 

privind plata neobligatorie de cupoane în temeiul prezentei litere.  

Fără a aduce atingere opțiunilor de răscumpărare prevăzute la litera (b), în cazul unei 

răscumpărări parțiale sau integrale a instrumentelor de capital hibride care 

beneficiază de eliminarea interdicției privind plățile neobligatorii de cupoane în 

temeiul prezentei litere, beneficiarul: fie (i) răscumpără cel puțin același cuantum al 

instrumentelor de capital hibride generate în contextul COVID-19(***), fie (ii) emite 

cel puțin același cuantum de instrumente de capital hibride noi fie, (iii) în cazul în 

care, în termen de șase luni de la răscumpărarea parțială sau totală a instrumentelor 

de capital hibride, nu sunt îndeplinite condițiile specificate la punctul (i) și nici cele 

de la punctul (ii), mărește retroactiv de la data răscumpărării instrumentului de 

capital hibrid remunerația aferentă instrumentelor de capital hibride aflate în 

circulație generate în contextul COVID-19. În acest ultim caz, majorarea 
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remunerației se calculează ca fiind majorarea maximă care poate fi aplicată, pe 

durata de viață a instrumentelor de capital hibride răscumpărate, valorii nominale a 

unui astfel de instrument (*****), cu un minimum de 100 de puncte de bază. În plus, 

în cazul răscumpărării parțiale a instrumentelor de capital hibride generate în 

contextul COVID-19 sau în cazul emiterii de noi instrumente de capital hibride, 

valoarea nominală căreia i se aplică această majorare a remunerației se reduce în 

consecință. 

Prezenta derogare se va aplica, începând cu 18 noiembrie 2021, tuturor 

instrumentelor de capital hibride menționate mai sus care au fost emise, inclusiv ca 

parte a măsurilor de recapitalizare în contextul COVID-19 care au fost deja acordate, 

astfel cum au fost autorizate de Comisie, înainte de această dată. 

(*) În sensul prezentei litere, se consideră că instrumentele de capital hibride emise 

în termen de până la șase luni după emiterea instrumentelor de capital hibride 

generate în contextul COVID-19 au fost emise în același timp cu instrumentele 

respective. 

(**) Aceste instrumente de capital hibride sunt luate în considerare în evaluarea de la 

punctul 54. 

(***) Până la valoarea totală a instrumentelor de capital hibride existente generate în 

contextul COVID-19. 

(****) Diferența dintre ratele maxime și cele minime ale cuponului, convenite prin 

contract, pe durata de viață a instrumentelor hibride. 

(****) În cazul în care beneficiarul răscumpără mai multe tranșe de instrumente de 

capital hibride cu rate diferite ale dobânzii, această condiție trebuie să se aplice 

fiecărei tranșe în mod independent.” 

53. La punctul 87, litera (a) se înlocuiește cu următorul text: 

„a. Ajutoarele se acordă cel târziu la 30 iunie 2022 și acoperă costurile fixe 

neacoperite suportate în perioada 1 martie 2020-30 iunie 2022, inclusiv costurile 

suportate într-o parte din perioada respectivă («perioadă eligibilă»);” 

54. Nota de subsol 75, legată de punctul 87 litera (b), se înlocuiește cu următorul text: 

„(*) Perioada de referință este o perioadă din anul 2019, indiferent dacă perioada 

eligibilă este în 2020, în 2021 sau în 2022.” 

55. La punctul 87, litera (d) se înlocuiește cu următorul text: 

„d. Ajutorul total nu depășește 12 milioane EUR pe întreprindere(*). Ajutoarele se 

pot acorda sub formă de granturi directe, avantaje fiscale și de plată ori sub alte 

forme, ca de exemplu, avansuri rambursabile, garanții, împrumuturi și titluri de 

capital, cu condiția ca valoarea nominală totală a acestor măsuri să se situeze sub 

plafonul global de 12 milioane EUR pe întreprindere. Toate cifrele utilizate trebuie 

să fie brute, și anume înainte de deducerea impozitelor sau a altor taxe. 

(*) Ajutoarele acordate pe baza schemelor aprobate în temeiul prezentei secțiuni care 

sunt rambursate înainte de acordarea unor noi ajutoare în temeiul prezentei secțiuni 

nu se iau în considerare pentru a se stabili dacă s-a depășit plafonul.” 
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56. Se introduce următorul punct 87a: 

„87a. Măsurile acordate în temeiul prezentei comunicări sub formă de avansuri 

rambursabile, garanții, împrumuturi sau alte instrumente rambursabile pot fi 

convertite în alte forme de ajutor, cum ar fi granturile, cu condiția ca această 

conversiune să aibă loc până cel târziu la 30 iunie 2023 și să fie îndeplinite condițiile 

din prezenta secțiune.” 

57. Se introduce următoarea secțiune: 

3.13 Sprijin pentru investiții în vederea unei redresări durabile 

88. Statele membre pot avea în vedere sprijinirea investițiilor private ca un stimulent 

pentru depășirea unui deficit de investiții acumulat în economie din cauza crizei. Un 

astfel de stimulent ar putea facilita dezvoltarea anumitor activități sau a anumitor 

regiuni economice. 

89. Comisia va considera că aceste măsuri sunt compatibile cu piața internă în 

temeiul articolului 107 alineatul (3) litera (c) din TFUE dacă sunt îndeplinite 

următoarele condiții: 

a. Ajutorul se acordă sub forma unei scheme. Cuantumul maxim al ajutorului 

individual care se poate acorda pentru fiecare întreprindere nu depășește, în 

principiu, 1 % din bugetul total disponibil pentru o astfel de schemă, cu excepția 

unor situații care vor trebui justificate în mod corespunzător de statul membru. 

b. Costurile eligibile pot include numai costurile investițiilor în active corporale și 

necorporale. Costurile legate de achiziționarea de terenuri pot fi incluse numai în 

măsura în care fac parte dintr-o investiție pentru producția de bunuri sau prestarea de 

servicii. Investițiile financiare nu sunt eligibile. 

c. Statele membre pot limita ajutoarele la investițiile destinate sprijinirii unor zone 

economice specifice de o importanță deosebită pentru redresarea economică. Aceste 

limite trebuie însă concepute în sens larg și nu trebuie să conducă la o limitare 

artificială a investițiilor eligibile sau a potențialilor beneficiari, ceea ce ar antrena 

axarea numai asupra unui număr mic de întreprinderi. 

d. Intensitatea ajutoarelor nu poate depăși 15 % din costurile eligibile. Cu toate 

acestea, 

i. pentru investițiile realizate de către întreprinderi mici(**), intensitatea 

ajutorului poate fi majorată cu 20 de puncte procentuale; 

ii. pentru investițiile realizate de către alte IMM-uri(**), intensitatea ajutorului 

poate fi majorată cu 10 puncte procentuale sau 

iii. pentru investițiile în regiuni asistate care respectă condițiile prevăzute la 

articolul 14 din Regulamentul general de exceptare pe categorii de ajutoare, cu 

excepția articolului 14 alineatul (14) din Regulamentul general de exceptare pe 

categorii de ajutoare, intensitatea ajutorului poate fi majorată cu intensitatea 

ajutorului stabilită în harta ajutoarelor regionale care este în vigoare la momentul 

acordării ajutorului în zona în cauză. 
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e. Ajutorul total acordat în temeiul prezentei secțiuni nu poate depăși 10 milioane 

EUR per întreprindere în termeni nominali, indiferent de instrumentul de ajutor 

specific. Cu toate acestea, în regiunile asistate, ajutorul total acordat în temeiul 

prezentei secțiuni per întreprindere nu poate depăși cuantumul maxim al ajutorului 

calculat în conformitate cu articolul 14 din Regulamentul general de exceptare pe 

categorii de ajutoare, exceptând articolul 14 alineatul (14) din Regulamentul general 

de exceptare pe categorii de ajutoare, și pe baza hărții ajutoarelor regionale 

aplicabile, la care se adaugă 10 milioane EUR în termeni nominali, indiferent de 

instrumentul de ajutor specific.  

f. Ajutorul se poate acorda sub diferite forme, printre care se numără granturile 

nerambursabile, granturile fiscale sau amânările, ratele dobânzii subvenționate 

pentru împrumuturi sau garanțiile. În cazul instrumentelor rambursabile, statele 

membre pot prevedea posibilitatea de conversiune în granturi în condiții predefinite 

și pe baza unor criterii predefinite care trebuie stabilite în cadrul schemei și 

specificate în deciziile individuale de grant. Instrumentele rambursabile, cum ar fi 

împrumuturile și garanțiile, trebuie să fie limitate la o durată maximă de opt ani.  

90. Atunci când va pune în balanță efectele pozitive ale ajutorului și efectele sale 

negative asupra concurenței și a schimburilor comerciale, Comisia va acorda o 

atenție specială articolului 3 din Regulamentul (UE) 2020/852 privind taxonomia 

UE, inclusiv principiului de „a nu aduce prejudicii semnificative”, sau altor 

metodologii comparabile. Comisia consideră că este puțin probabil ca investițiile 

care aduc prejudicii semnificative obiectivelor de mediu (***) să aibă efecte pozitive 

suficiente care să compenseze efectele lor negative asupra concurenței și a 

comerțului(****).  

91. Ajutoarele prevăzute în prezenta secțiune pot fi adăugate la ajutoarele regionale 

pentru investiții care fac obiectul unei notificări și pot fi cumulate cu alte tipuri de 

ajutoare, în condițiile specificate la punctul 20 din prezentul cadru temporar. 

Cuantumul total al ajutoarelor nu poate depăși în niciun caz 100 % din costurile 

eligibile. Prin urmare, se exclude cumularea cu alte instrumente de ajutor care permit 

acoperirea unui deficit de finanțare. 

92. Ajutoarele prevăzute în prezenta secțiune nu pot fi acordate întreprinderilor care 

erau deja în dificultate [în sensul Regulamentului general de exceptare pe categorii 

de ajutoare(*****)] la 31 decembrie 2019. Acest lucru nu se aplică în cazul 

microîntreprinderilor și nici în cazul întreprinderilor mici (în sensul anexei I la 

Regulamentul general de exceptare pe categorii de ajutoare) care se aflau deja în 

dificultate la 31 decembrie 2019, cu condiția ca acestea să nu facă obiectul unei 

proceduri colective de insolvență în temeiul legislației naționale și să nu fi primit 

ajutor pentru salvare(******) sau ajutor pentru restructurare(*******).  

93. În cadrul prezentei secțiuni, ajutoarele se pot acorda până la 31 decembrie 2022. 

Ajutoarele pentru investiții anterioare datei de 1 februarie 2020 sunt excluse. 

94. Se consideră că ajutoarele acordate în temeiul prezentei secțiuni au un efect 

stimulativ în cazul în care beneficiarul a înaintat statului membru în cauză o cerere 

de ajutor scrisă înainte de demararea lucrărilor referitoare la investiții. 

95. Prin derogare de la punctul 94, se consideră că măsurile sub formă de avantaje 

fiscale au un efect stimulativ în cazul în care sunt îndeplinite următoarele condiții: 
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a. măsura instituie un drept la ajutor, în conformitate cu criterii obiective și fără ca 

statul membru să mai dispună de o putere de apreciere, și 

b. măsura a fost adoptată și a intrat în vigoare înaintea demarării lucrărilor 

referitoare la investiție. 

96. În cazul în care schemele de sprijin pentru investiții furnizează ajutoare exclusiv 

sub formă de garanții sau împrumuturi ori instrumente rambursabile similare, prin 

derogare de la punctul 89 litera (e), ajutorul total nu poate depăși 15 milioane EUR 

pe întreprindere în termeni nominali și, prin derogare de la punctul 89 litera (d), 

intensitatea ajutorului nu poate depăși 30 % din costurile eligibile. În cazul în care se 

aplică condițiile de la punctul 89 litera (d) punctele (i), (ii) sau (iii), această limită se 

poate mări în conformitate cu dispozițiile respective. Schemele prevăzute la 

prezentul punct trebuie să respecte dispozițiile de la punctul 25 litera (a), punctul 25 

litera (b), punctul 25a prima și a doua teză sau punctul 27 litera (a), punctul 27 

litera (b) și, respectiv, punctul 27a prima și a doua teză. Este exclus cumulul cu alte 

ajutoare acordate în temeiul prezentei secțiuni. În plus, trebuie respectate 

punctele 29, 30 și 31. În cazul garanțiilor, acestea nu pot depăși: 

i. 90 % din principalul împrumutului, în cazul în care pierderile sunt suportate 

proporțional și în aceleași condiții de către instituția de credit și de către stat sau 

ii. 35 % din principalul împrumutului, în cazul în care pierderile sunt atribuite mai 

întâi statului și doar ulterior instituțiilor de credit (și anume, o garanție de primă 

pierdere) și 

iii. în ambele cazuri de mai sus, atunci când valoarea împrumutului scade în timp, de 

exemplu deoarece împrumutul începe să fie rambursat, suma garantată trebuie să 

scadă proporțional.  

97. De asemenea, statele membre pot să aibă în vedere instituirea sau modificarea 

schemelor existente în temeiul normelor aplicabile proiectelor de mediu sau de 

cercetare, și anume Orientările privind ajutoarele de stat pentru protecția mediului și 

energie(********) sau Cadrul pentru ajutoarele de stat pentru cercetare, dezvoltare și 

inovare(*********), pentru a sprijini redresarea durabilă a economiei. Comisia 

consideră că, ținând seama de obiectivele de facilitare a redresării rapide a 

economiei europene, statele membre pot avea în vedere, temporar, instituirea sau 

modificarea schemelor existente care să permită, de asemenea, acoperirea unor 

ajutoare individuale mai substanțiale în temeiul orientărilor respective, fără să fie 

necesară notificarea individuală a măsurilor. Comisia va considera că aceste scheme 

de ajutoare sau modificări ale schemelor existente sunt compatibile în cazul în care 

pragurile aplicabile pentru notificările individuale sunt depășite cu până la 50 %, cu 

condiția ca toate celelalte dispoziții ale orientărilor aplicabile să fie respectate, 

decizia Comisiei de autorizare a măsurii să fie luată înainte de 1 ianuarie 2023, iar 

ajutorul individual în cauză să fie acordat înainte de 1 ianuarie 2024.  

(*) În sensul anexei I la Regulamentul general de exceptare pe categorii de ajutoare. 

(**) În sensul anexei I la Regulamentul general de exceptare pe categorii de ajutoare. 

(***) În sensul articolului 17 din Regulamentul (UE) 2020/852, JO L 198, 22.6.2020, 

p. 13. 
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(****) Pentru măsurile care sunt identice cu măsurile din cadrul planurilor de 

redresare și reziliență, astfel cum au fost aprobate de Consiliu, se consideră că 

principiul de „a nu aduce prejudicii semnificative” este respectat, deoarece acest 

lucru a fost deja verificat. 

(*****) Astfel cum este definită la articolul 2 punctul 18 din Regulamentul general 

privind protecția datelor.  

(******) În schimb, dacă au primit ajutor pentru salvare, trebuie ca, în momentul 

acordării ajutorului în temeiul prezentei comunicări, să fi rambursat împrumutul sau 

să fi încetat garanția. 

(*******) În schimb, dacă au primit ajutor pentru restructurare, trebuie ca, în 

momentul acordării ajutorului în temeiul prezentei comunicări, să nu mai facă 

obiectul unui plan de restructurare. 

(********) Orientări privind ajutoarele de stat pentru protecția mediului și energie 

pentru perioada 2014-2020, JO C 200, 28.6.2014, p. 1. 

(*********) Cadrul pentru ajutoarele de stat pentru cercetare, dezvoltare și inovare, 

JO C 198, 27.6.2014, p. 1.” 

58. Se introduce următoarea secțiune: 

„3.14 Sprijin pentru solvabilitate 

98. Statele membre pot avea în vedere sprijinirea redresării economice prin 

consolidarea solvabilității întreprinderilor. Acest lucru se poate întâmpla în special 

atunci când nivelurile datoriei întreprinderilor au crescut din cauza crizei economice, 

ceea ce poate frâna investițiile ulterioare și creșterea pe termen lung. Acest tip de 

măsuri ar trebui concepute astfel încât să stimuleze investițiile private în 

întreprinderi cu un potențial de creștere.  

99. Comisia va considera că aceste măsuri sunt compatibile cu piața internă în 

temeiul articolului 107 alineatul (3) litera (c) din TFUE dacă sunt îndeplinite 

următoarele condiții: 

a. Sprijinul pentru solvabilitate se acordă sub forma unui stimulent pentru investițiile 

private în capitaluri proprii, datorie subordonată sau cvasicapital, incluzând 

participațiile tacite sau împrumuturile participative. 

b. Ajutoarele se acordă pe baza unei scheme, sub forma unor garanții publice sau a 

unor măsuri similare pentru fonduri de investiții specifice, ca stimulent pentru a 

investi în beneficiarii finali. Acest tip de investiții se realizează prin intermediari 

financiari sub forma unor astfel de fonduri de investiții care sunt selectate, în 

principiu, printr-o procedură deschisă, transparentă și nediscriminatorie. 

Remunerarea administratorilor acestor fonduri ar trebui să se bazeze, în principiu, pe 

performanța întregului portofoliu al fondului. 

c. Beneficiarii finali eligibili se limitează la IMM-uri și la întreprinderi mici cu 

capitalizare medie(*). 

d. În măsura în care instituțiile de credit acționează ca intermediari financiari în 

raport cu măsurile luate în temeiul prezentei secțiuni, de exemplu prin securitizarea 

investițiilor pentru a le pune la dispoziția altor investitori, acestea trebuie să 
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partajeze riscul în mod adecvat. Menținerea a cel puțin 10 % din volumul acestor 

instrumente în bilanțul instituției ar fi probabil considerată ca fiind o partajare 

adecvată a riscurilor. 

e. Schemele eligibile mobilizează noi investiții suplimentare din partea investitorilor 

privați. Deciziile privind investițiile trebuie să fie luate într-un mod care să fie 

orientat spre profit, pe baza unor planuri de afaceri sau de investiții care să 

demonstreze că beneficiarii finali eligibili sunt întreprinderi viabile pe termen lung. 

f. Toți investitorii instituționali, indiferent de natura sau de localizarea lor 

geografică, pot investi în aceleași condiții în fondurile de investiții care urmează să 

fie înființate. 

g. Ajutoarele asigură faptul că riscurile sunt suportate într-o proporție adecvată de 

către investitori pentru a garanta investiții orientate spre profit. În cazul în care 

primele pierderi sunt acoperite de stat, o astfel de partajare a riscurilor poate fi 

realizată prin limitarea valorii unei astfel de garanții sau a unei măsuri similare la 

maximum 30 % din portofoliul suport, incluzând numai cuantumurile principalului, 

fără dobândă sau datorii auxiliare.  

h. Durata garanției nu depășește în total opt ani, indiferent de instrumentul suport. În 

cazul garanțiilor pentru instrumente de datorie, acestea nu trebuie să depășească 

scadența instrumentului de datorie suport. Pentru investițiile în capitaluri proprii, 

garanția nu poate acoperi investițiile realizate de intermediarul financiar după data 

specificată la punctul 101. 

i. Mobilizarea garanției este subordonată prin contract unor condiții specifice 

(„evenimente care generează mobilizarea garanției”) ce pot merge până la declararea 

obligatorie a falimentului întreprinderii beneficiare sau orice altă procedură similară. 

Aceste condiții vor trebui convenite de părți, în momentul acordării inițiale a 

garanției. În cazul garanțiilor furnizate pentru investiții în capitaluri proprii, 

pierderile eligibile pot fi acoperite de garanție numai în momentul în care fondul este 

dizolvat și toate investițiile de portofoliu au fost cesionate în condițiile pieței. 

j. Riscul asumat de stat se reflectă într-o rentabilitate a investiției adecvată, orientată 

spre piață. O astfel de rentabilitate poate lua forma unei remunerații directe, 

reprezentând o primă de garantare sau drepturi de participare la profiturile care 

urmează să fie acumulate de astfel de fonduri, în funcție și de natura instrumentului 

(fie că este vorba de împrumuturi subordonate sau de capitaluri proprii). Aceasta 

trebuie calibrată în funcție de categoria de investiții a beneficiarilor finali, de tipurile 

de instrumente acoperite și de durata protecției acordate. 

k. Se pun în aplicare măsuri de salvgardare eficace pentru a se asigura că avantajul 

este transferat beneficiarilor finali în cea mai mare măsură posibilă. 

l. Valoarea totală a finanțării acordate nu depășește 10 milioane EUR per 

întreprindere. 

m. Dacă statul membru furnizează Comisiei o justificare adecvată și dacă se aplică 

condiții suplimentare pentru limitarea denaturării concurenței, Comisia poate 

accepta metode alternative de selecție și de remunerare, sume mai mari de finanțare 

și/sau întreprinderi de dimensiuni intermediare. 

100. Instituțiile financiare nu pot fi considerate beneficiari finali. 
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101. Ajutoarele prevăzute în prezenta secțiune se pot acorda până la 

31 decembrie 2023. 

102. Ajutoarele prevăzute în prezenta secțiune se pot cumula cu alte ajutoare, cu 

condiția să se respecte pragurile respective și celelalte condiții aplicabile acestor 

ajutoare. Cu toate acestea, ajutoarele prevăzute în prezenta secțiune nu se pot acorda 

întreprinderilor care beneficiază de sprijin în temeiul secțiunii 3.11 din prezenta 

comunicare. 

(*) Astfel cum sunt definite la punctul 52 subpunctul (xxvii) din Orientările privind 

ajutoarele de stat pentru promovarea investițiilor de finanțare de risc, JO C 19, 

22.1.2014, p. 4.” 

59. Punctele 88-96 se renumerotează ca punctele 103-111. 

60. Punctul 90 se renumerotează ca punctul 105 și se înlocuiește cu următorul text: 

„105. Până la 30 iunie 2022, statele membre trebuie să prezinte Comisiei o listă a 

măsurilor instituite în baza schemelor aprobate în temeiul prezentei comunicări.” 

61. Punctul 93 se renumerotează ca punctul 108 și se înlocuiește cu următorul text: 

„108. Comisia aplică prezenta comunicare începând cu 19 martie 2020, având în 

vedere impactul economic al pandemiei de COVID-19, care a necesitat o acțiune 

imediată. Prezenta comunicare este justificată de actualele circumstanțe excepționale 

și nu se va aplica după datele specificate în cadrul comunicării. Comisia va revizui 

toate secțiunile prezentei comunicări înainte de 30 iunie 2022 pe baza unor 

considerente importante care țin de concurență sau de economie. Dacă va fi util, 

Comisia va putea, de asemenea, să ofere clarificări suplimentare cu privire la 

anumite aspecte ale abordării sale.” 

3. PRELUNGIREA ELIMINĂRII DIN COMUNICAREA PRIVIND ASIGURAREA 

CREDITELOR LA EXPORT PE TERMEN SCURT A LISTEI ȚĂRILOR CU 

RISCURI ASIGURABILE PE PIAȚA PRIVATĂ 

62. Comisia consideră că toate riscurile comerciale și politice conexe exporturilor către 

țările enumerate mai jos sunt temporar neasigurabile pe piața privată până la 

31 martie 2022. 

Belgia Cipru Slovacia 

Bulgaria Letonia Finlanda 

Republica Cehă Lituania Suedia 

Danemarca Luxemburg Australia 

Germania Ungaria Canada 
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Estonia Malta Islanda 

Irlanda Țările de Jos Japonia 

Grecia Austria Noua Zeelandă 

Spania Polonia Norvegia 

Franța Portugalia Elveția 

Croația România Regatul Unit 

Italia Slovenia Statele Unite ale Americii 
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ANEXĂ 

Informații care trebuie furnizate în lista măsurilor de ajutor existente autorizate în 

temeiul Cadrului temporar pentru măsuri de ajutor de stat de sprijinire a economiei în 

contextul actualei epidemii de COVID-19, pentru care Comisiei i se notifică o prelungire 

a perioadei de aplicare, o majorare a bugetului și/sau alte modificări pentru alinierea 

acestor măsuri la cadrul temporar, astfel cum a fost modificat prin prezenta 

comunicare. 

Statele membre sunt invitate să își grupeze modificările utilizând această listă în notificarea în 

bloc, după caz. 

 

Lista măsurilor existente și a modificărilor avute în vedere 

Numărul 
ajutorului de 
stat al 
măsurii 
autorizate15 

Titlul Modificarea 
notificată  

  

(eventual 
subdivizată 
în 
modificările 
1, 2, 3 etc.) 

Punctul 
relevant din 
cadrul 
temporar 
pentru 
modificările 
planificate  

Confirmarea 
faptului nu 
s­au adus 
alte 
modificări 
măsurii 
existente 

Temeiul 
juridic 
național al 
modificării  

      

      

      

 

                                                           

15 Dacă măsura a fost modificată, vă rugăm să indicați numărul ajutorului de stat al deciziei de autorizare inițiale. 
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